
SLING ATTACHMENT
Attach mooring sling to long 
loop (sling loop) of Portaw-
rap by threading the sling’s 
eye through then passing 
over the device to create a 
secure cinching hitch.

SLING ANCHORAGE
Attach mooring sling to substantially adequate anchor position 
for targeted load requirement

CORRECT WRONG

LIFTING AND PRE-TENSION
In some cases it may be necessary to pre-
tension the rigging line using block and 
tackle. Illustrated here is one common tech-
nique utilizing fiddle blocks with separate 
reefing line (blue) and attached prusik for 
speedy line advancement.

PRACTICE
There is a learning curve to knowing how many wraps will af-
fect the best control of various weights. Learn the Portawrap’s 
limits by practicing with light loads (200-400 pounds) in an un-
occupied safe zone before employing the device in an occupied 
hazard zone. 1 wrap controls about 330 pounds.

OPERATION
Using the Portawrap is a one-person operation. The operator 
should remove all possible slack from the system prior to intro-
ducing a load from above. It is possible, and likely that the device 
will fall just prior to engaging tension because of slack that will 
occur when the load is initially released, there is no cause for 
alarm. WEAR THICK LEATHER GLOVES while feeding rope into 
the Portawrap to protect hands. Feeding rope is easy, rope should 
flow smoothly through hands. If rope doesn’t move freely around 
the Portawrap when full load is applied, it is likely there are too 
many wraps on the device causing excessive friction. Unwrap a 
loop of line from the Portawrap without getting you hands too 
close to the device. If half a wrap is causing the friction you can 
move to the other side of the rope exit position.

2 wraps 3 wraps

SLACK REMOVAL
Before proceeding to the next step 
it is important to draw the slack 
out of line so that all is taut.
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COMPONENTS

WRAPPING DEVICE
Wrap the working line 
around the Portawrap’s 
working end as illustrated.

LOCK-OFF
It may become necessary to lock 
off the rigging line while per-
forming another task. To do so 
take as many wraps as possible 
(without overlapping line) be-
tween guide loop and retention 
pin, then hitch pin as illustrated. 
If you fail to make essential 
wraps before locking off there 
exists the risk that a strong load 
may cinch so tight as to require 
knife removal of rope.

RUNNING LINE 
INSTALLATION
Insert a bite of rigging 
line through guide loop 
(top) of Portawrap follow-
ing the path as illustrated. 

CORRECT WRONG

IMPORTANT!
DON’T CHANGE DIRECTION! Proceed wrapping 
in the same direction as initiated.

RUNNING LINE PREP 
Before running line through 
the Portawrap it is important 
to make sure that line will 
feed freely through the op-
erator’s hands and into the 
device. Flake line from its 
falling end, up to that leading 
into the Portawrap and make 
sure there are no obstacles 
(stick, twigs, etc.) that might 
obstruct flow of line between 
pile and operator.
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WARNING
The Portawrap is designed for use by trained professionals! This device requires 
training, followed by practice in a controlled area with light loads until cause and 
effect are well understood. Lowering heavy objects is dangerous and requires 
knowledge, not only of device and threaded rope but anchor point strength and 
shock loading risks as well.

Notch Equipment, its parent company, its dealers, and distributors are not re-
sponsible for the use or misuse of any products. Products are provided with the 
understanding that the purchaser and/or user are thoroughly familiar with their 
correct application and proper use.  Descriptions and drawings are given to show 
various uses or techniques, and are not substitute for proper training. Regular 
and thorough inspection of safety products should be performed to identify 
worn, tattered, frayed, or damaged devices. Such findings or known shock-loaded 
equipment should be tagged and retired to non-personal use, properly disposed 
of or destroyed to prevent further use.

Thoroughly inspect target and work site for potential hazards and adjust ac-
cordingly. When rigging trees, aside from inspecting tree’s trunk and anticipated 
anchor point(s), also inspect tree parts that might break free in the process of 
removing connected sections! And also, as a general statement, tree failures can 
occur underground, so carefully inspect the surrounding ground for signs of root 
related decay or other weaknesses.

• DO NOT CONNECT Portawrap to sling with SNAP OR OTHER METAL 
CONNECTOR (always connect sling with girth hitch directly to sling loop)

• DO NOT attempt to control rope within 2-feet of device (hands could get 
sucked into rope path)

• DO NOT OPERATE without first bundling long hair or removing loose 
clothing or risk entanglement

• MAKE SURE you have enough rope to land targeted load safely onto 
landing zone

• DON’T OVER ESTIMATE the strength of your anchor point(s) or ropes. Expect 
the unexpected and always have an escape plan from a hazard zone.

INSPECT
Prior to use, always inspect Portawrap and supporting lines for damage or 
excessive wear. Replace materials that show signs of excessive wear.

SPECIFICATIONS
Recommended rope types: Polyester-jacketed doublebraid or solid braid.
Use of 3-strand or twisted rope is discouraged due to potential risk of twisting 
or hockling which could lead to loss of control during lowering. Due to the risk 
use of these particular ropes should only be conducted by highly experienced 
and competent operator.

Recommended sling types for anchoring Portawrap: Whoopie (adjustable lifting 
sling); Eye sling with 12-in. (30cm) spliced eye. NOTE: Sling should have minimum 
tensile strength of 20,000 lbs (9,000 kilos); 

Notch Equipment
200 Seneca Road, Greensboro, NC 27406

Made in China to Notch’s exact specifications.  NPOW20180522DAV

Weight Medium: 3.75 lbs
Large: 7.25 lbs

Working Load Limit (10:1) 2,000 lbs (900 kilos)

Min/Max Rope Medium: 11-16 mm  (7/16 - 5/8 in)
Large: 11-19 mm  (7/16 - 3/4 in)



ENSAMBLE DE 
SUJECIÓN 
Coloque la eslinga de amarre 
en el lazo largo (lazo de 
eslinga) del Portawrap 
enhebrando el ojo de la eslinga 
a través y luego pasando sobre 
el dispositivo para crear un 
enganche de seguridad seguro.

ANCLAJE DE LAVADO
Sujete la eslinga de amarre a una posición de anclaje 
sustancialmente adecuada para requisitos de carga específicos

• NO CONECTE el Portawrap al cabestrillo con un SNAP u OTRO 
CONECTOR metálico (siempre conecte el cabestrillo con nudo de cincha 
directamente al lazo del cabestrillo)

• NO intente controlar la cuerda dentro de 2-pieS de dispositivo (Las manos 
podrían ser aspiradas en el camino de la cuerda)

• NO HAGA FUNCIONAR sin primero recoger el cabello largo o quitarse la 
ropa suelta o corre riesgo de la posibilidad de enredarse

• ASEGÚRESE de que tiene suficiente cuerda para aterrizar la carga objetivo 
de manera segura en la zona de aterrizaje

• NO SOBRE ESTIME  la fuerza de su punto(s) de anclaje o cuerdas. Espere lo 
inesperado y siempre tenga un plan de escape de una zona de peligro. 

INSPECCIÓNAR
Antes de usar, inspeccione siempre el Portawrap y las líneas de soporte 
para detectar daños o desgaste excesivo. Reemplace los materiales que 
muestren signos de desgaste excesivo.

ESPECIFICACIONES
Tipos de cuerda aceptables: trenzado doble o trenzado con revestimiento de poliéster 
(NO UTILIZAR cable de 3 hilos o trenzado)

Tipos de eslinga recomendados para el anclaje Portawrap: Whoopie (eslinga de elevación 
ajustable); Sling de ojos con 12 pulg. (30cm) ojo empalmado. NOTA: El cabestrillo debe 
tener una resistencia a la tracción mínima de 20.000 libras (9.000 kilos)

Notch Equipment
200 Seneca Road, Greensboro, NC 27406

Made in China to Notch’s exact specifications.  NPOW20161108
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ELEVACIÓN Y PRE-TENSIÓN
En algunos casos puede ser necesario 
pretensar la línea de cordaje utilizando bloque 
y aparejo. Ilustrado aquí es una técnica común 
que utiliza bloques con la línea separada (azul) 
y prusik asociado para el avance rápido de la 
línea.

PRÁCTICA
Hay una curva de aprendizaje para saber cuántos envolturas 
afectarán el mejor control de varios pesos. Aprenda los límites del 
Portawrap practicando con cargas ligeras (200-400 libras) en una 
zona segura y desocupada antes de emplear el dispositivo en una 
zona de peligro ocupada. 1 envoltura controla alrededor de 330 
libras.

OPERACIÓN
El uso del Portawrap es una operación de una sola persona. El 
operador debe retirar toda la holgura posible del sistema antes de 
introducir una carga desde arriba. Es posible, y es probable que el 
dispositivo se caiga justo antes de acoplar la tensión debido a la 
holgura que se producirá cuando la carga se libera inicialmente, no hay 
motivo para la alarma. USE GUANTES DE CUERO GRUESOS 
mientras introduce la cuerda en el Portawrap para proteger las 
manos.La alimentación de la cuerda es fácil, la cuerda debe fluir 
suavemente a través de las manos. Si la cuerda no se mueve libremente 
alrededor del Portawrap cuando se aplica la carga completa, es 
probable que haya demasiados abrigos en el dispositivo causando 
fricción excesiva. Desenrolle un lazo de línea del Portawrap sin tener 
las manos demasiado cerca del dispositivo. Si la mitad de una 
envoltura está causando la fricción, puede moverse hacia el otro lado 
de la posición de salida de la cuerda.

2 wraps 3 wraps

DESMONTAJE DE LIGA
Antes de pasar al siguiente paso, es 
importante sacar la holgura de la 
línea de modo que todo esté tenso.

Portawrap
PortawrapDispositivo de fricción de cuerda de acero 
inoxidablePara la reducción controlada

ADVERTENCIA
El Portawrap está diseñado para ser utilizado por profesionales capacitados! Este 
dispositivo requiere entrenamiento, Seguido de la práctica en un área controlada con 
cargas ligeras hasta que la causa yEfecto son bien comprendidos. Bajar objetos 
pesados es peligroso y requiereConocimiento, no sólo del dispositivo y de la cuerda 
roscada, sino deLos riesgos de carga de choque también.

El equipo Notch, su empresa matriz y distribuidores no son responsablesPor el uso o 
mal uso de cualquier producto. Los productos están provistosentendiendo que el 
comprador y / o usuario están completamente familiarizados con sucorrecta 
aplicación y uso adecuado. Las descripciones y los dibujos se dan para 
mostrarDiversos usos o técnicas, y no son sustitutivos de una formación de 
entrenamiento adecuada. La inspección periódica y exhaustiva de productos de 
seguridad se debe realizar para identificar desgastes, jirones, deshilachados o 
dispositivos dañados. Tales hallazgos oEquipo deben ser etiquetados y retirado a un 
uso no personal, Correctamente dispuestoO destruido para evitar su uso posterior.

Inspeccione a fondo la área de trabajo para los peligros potenciales y ajustar en 
consecuencia. Al armar los árboles, aparte de inspeccionar el tronco del árbol 
yPuntos de anclaje, también inspeccione las partes del árbol que podrían romperse 
durante la eliminación de secciones conectadas. También, como una declaración 
general, las fallas de árbol pueden ocurrir bajo tierra, así que inspeccione 
cuidadosamente la tierra circundante para detectar signos de decaimiento 
relacionado con la raíz u otras debilidades.

Tubo pierna larga

Tubo pierna corta

Pasador de retención

Lazo guia

Lazo de eslinga

COMPONENTES

Peso Medio: 3.75 libras
Grande: 7,25 libras

Límite de carga de trabajo 2,000 libras (900 kilos)

Cuerda Min / Max Medio: 11-16 mm (7/16 - 5/8 pulgadas)
Grande: 11-19 mm (7/16 - 3/4 pulgadas)

DISPOSITIVO DE 
EMBALAJE
 Envuelva la línea de trabajo 
alrededor del extremo de 
trabajo del Portawrap como se 
ilustra

BLOQUEO
 Puede ser necesario bloquear la 
línea de aparejo mientras se realiza 
otra tarea. Para ello, tome la mayor 
cantidad de envolturas posibles 
(sin la línea de solapamiento) entre 
el lazo guía y el pasador de 
retención, luego ponga el pasador 
como se ilustra. Si no se hacen 
envolturas esenciales antes de 
bloquear existe el riesgo de que una 
carga fuerte apretado como para 
requerir la remoción de cuchillo de 
la cuerda

INSTALACIÓN DE 
LA LÍNEA DE 
FUNCIONAMIENTO

 Inserte una mordida de la 
línea de aparejo a través del 
lazo de guía (parte superior) 
del Portawrap siguiendo el 
recorrido como se ilustra
 

CORRECTO INCORRECTO

IMPORTANTE!
 ¡NO CAMBIA LA DIRECCIÓN! Continúe 
envolviendo en la misma dirección que se inició.

PREPARACION DE LÍNEA 
DE FUNCIONAMIENTO
Antes de ejecutar la línea a 
través de Portawrap es 
importante asegurarse de que la 
línea va correr libremente a 
través de las manos del operador 
y en el dispositivo. jale la linea 
de su extremo descendente, 
hasta el que conduce a la 
Portawrap y asegúrese de que no 
hay obstáculos (palo, ramas, etc) 
que podrían obstruir el flujo de 
línea entre la pila y el operador.
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